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LÉGZÉSVÉDŐ ESZKÖZÖK – RÉSZECSKESZŰRŐ FÉLÁLARC  
 
FONTOS: A szilárd és cseppfolyós aeroszolok ellen védő egyszer használatos pormaszkok három típusát 
különböztethetjük meg: FFP1, FFP2 és az FFP3. Mielőtt elolvasná az alábbi tájékoztatót, ellenőrizze, hogy a 
pormaszk melyik típushoz tartozik – ez mind a terméken, mind a dobozán fel van tüntetve.  
VÉDELMI KÉPESSÉG:   
FFP1 NR D – 4,5x MK koncentrátumú nem mérgező szilárd részecskék és folyékony permet (pl.: olajködök) 
elleni védelemre [i.e. APF=4] szintet 
FFP2 NR D – 12x MK koncentrátumú nem, vagy kevéssé illetve közepesen mérgező szilárd részecskék és 
folyékony permet (pl.: olajködök) elleni védelemre. [i.e. APF=10] szintet 
FFP3 NR D – 50x MK koncentrátumú nem, kevéssé, közepesen illetve nagyon mérgező szilárd részecskék 
és folyékony permet elleni védelemre. [i.e. APF=20] szintet  
MEGJEGYZÉS: MK – a szennyező anyag legnagyobb megengedett koncentrációja 
APF – Kijelölt védőfaktor (Assigned Protection Factor) 
D – a részecskeszűrő félálarc megfelel a dolomitporos vizsgálat követelményeinek (hosszabb ideig használható) 
NR - a részecskeszűrő félálarc nem használható tovább egy műszaknál. 
JELLEMZŐK: a termék megfelel az EN 149: 2001+A1: 2009 szabvány követelményeinek és nem használható 
egy műszaknál tovább; a termék használati idejét nem lehet pontosan meghatározni, mert több tényezőtől is függ: 
nedvesség, a szennyező anyag koncentráció, a felhasználó légzésteljesítménye és az elvégzett munka 
nehézsége…Tehát ebből következik, hogy elsősorban a felhasználó tudja felelősséggel meghatározni, 
hogy milyen termék használható a tervezett munkához, és nem a gyártó. 
HASZNÁLAT: Az erre vonatkozó rajzok ebben a tájékoztatóban megtalálhatók 1. Tartsa a maszkot a tenyerében 
úgy, hogy az orrész az ujjhegyeken legyen és a pántok lefelé lógjanak. 2. Helyezze a maszkot szorosan az 
arcára úgy, hogy az orrész az orrnyeregre illeszkedjen. 3. Húzza az alsó pántot a fejen keresztül egészen a fül 
alá, míg a felső pántot a fül fölé helyezze. 4. Állítsa be a pántok feszességét, feltéve, ha az eszköz rendelkezik 
evvel a funkcióval. Az orrészt nyomják az orrukhoz, hogy jó szorosan illeszkedjen.  
ELLENŐRZÉS: - 5(a). A szelep nélküli modell ellenőrzéséhez: Helyezze mindkét tenyerét a maszkra, és erősen 
fújja ki a levegőt. – A szelepes maszk ellenőrzése : Mindkét tenyerét helyezze a maszkra, és erősen szívja be a 
levegőt. Ekkor a maszkon belül vákuumot kell éreznie. Ha a levegő érezhetően kering az orr körül, akkor igazítsa 
szorosabbra az orrcsipeszt, Ha bármilyen szivárgást észlel, feszítsék meg jobban a pántokat  
HASZNÁLAT KORLÁTOZÁSA. Amennyiben a légzés nehezebbé válik, vagy a maszk megsérül, illetve nem 
lehet megfelelően felhelyezni, azonnal ki kell cserélni azt. Nagyon fontos szigorúan betartani a tájékoztató 
utasításait, mert csak így garantált a felhasználó biztonsága a maszk alkalmazásánál. 
FIGYELMEZTETÉS: 1. A használatra vonatkozó utasítások figyelmen kívül hagyása csökkenti a pormaszk 
hatékonyságát és növeli az egészség károsodásának kockázatát.  
A pormaszk csak akkor védi meg a felhasználót, ha azt ténylegesen és z előírásoknak megfelelően hordják.  
2. Az egészsége védelméért mindig a megfelelő pormaszkot válassza az adott munkához. A használat előtt 
kérje a munkavédelemért felelős személy vagy a üzemorvosa tanácsát, hogy a kiválasztott eszköz a 
legjobb legyen a tervezett tevékenységhez.  Mindig ellenőrizze le a maszkot, hogy van-e rajta valamilyen 
esetleges hiba. Ha van ilyen probléma, még a használat előtt cserélje ki az eszközt.  
3. Ez a védőeszköz nem termel oxigént, ezért csak megfelelően szellőztetett helyen lehet használni, ahol az 
oxigénkoncentrátum nem csökkenhet 17% alá.  4. Ne használja a védőeszközt, olyan helyen, ahol a szennyező 
anyagok töménysége veszélyes az egészségre, vagy az életre.   5. Ne használja robbanásveszélyes légtérben.  
6. Azonnal hagyja el a munkaterületet, és menjen ki a friss levegőre, ha (a) a légzés nehézzé válik, illetve, ha (b) 
szédülés vagy rosszullét fogja el.  7. A szakáll, a bajusz vagy egyéb arcjellegzetesség csökkentheti a pormaszk 
hatékonyságát.  8. Ne módosítson semmit a maszkon. Nincsenek rajta cserélhető alkatrészek.   9. Kizárólag 
egyszeri használatra. Semmilyen karbantartást nem igényel. 10. A maszkot tartsák távol a közvetlen napfénytől  
TARTOZÉKOK: 
A pormaszk megfelelő védelmi hatékonyságához soha nem kell más egyéni védőeszközhöz csatlakoztatni, illetve 
más védőeszközzel (védőszemüveggel, kapucnis overallal, hallásvédővel, és védősisakkal) történő 
együtthordása csak akkor lehetséges, ha a védelmi képesség hatékonysága nem csökken. 
TISZTÍTÁS, KARBANTARTÁS, FELÜLVIZSGÁLAT ÉS FERTŐTLENÍTÉS 
Mivel a termék egyszerhasználatos, nincs szükség semmilyen karbantartásra, felülvizsgálatra és fertőtlenítésre. A 
meghatározott egy műszak használat után a pormaszkot le kell selejtezni.  
RAKTÁROZÁS ÉS SZÁLLÍTÁS 
A raktározás és szállítás mindig az eredeti, gyártói csomagolásában történjen. A termék felhasználásáig hűvös, 
száraz és szellős helyen tárolandó 
FELHASZNÁLÁSI IDŐ  
A felhasználási idő a dobozon található. A jelzett dátum elmúlásával a részecskeszűrő félálarc nem használható, 
le kell selejtezni. Az egységcsomag megbontása esetén, minden egyes darabhoz mellékeljék ennek a 
tájékoztatónak a másolatát, felírva rá a felhasználási idő lejárati dátumát illetve a szintén a dobozon található 
szállítási tétel (lot) számot 
JELÖLÉSEK JELENTÉSE                          

              (1) Olvassa el a tájékoztatót 
              (2) Ajánlott tárolási hőmérséklet 
              (3)         A raktár ajánlott nedvesség tartalma 

 
       (1)            (2)   (3)  
 
A CE jelölés igazolja, hogy a termék megfelel a módosított 89/686/EGK Irányelv (18/2008 XII.3 SZMM rendelet) 
alapvető követelményeinek  
A terméket a BSI, Mayland Ave., Hemel Hempstead, Herts, HP2 4SQ, Nagy-Britannia, notifikációs szám: 0086 
tanúsító szervezet vizsgálta be a harmonizált EN 149:2001+A1:2009  szabvány előírásai alapján. 
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